
A1.35 Mieszkanie i zakwaterowanie 
Huisvesting en accommodaties
https://app.colanguage.com/nl/pools/leerplan/a1/35  

Dom (Huis) Oglądając (Bezichtiging / bekijken)

Mieszkanie (Appartement) Dzielić (Delen)

Willa (Villa) Wyprowadza się (Verhuizen)

Bliźniak (Twee-onder-een-kapwoning) Czynsz (Huur)

Pojedynczy pokój (Eenpersoonskamer) Hipoteka (Hypotheek)

Pokój we wspólnym mieszkaniu (Kamer in gedeeld appartement) Podpis (Handtekening)

Współlokator (Medehuurder) Rezerwacja (Reservering)

Właściciel (Eigenaar) Hotel (Hotel)

Wynajmujący (Verhuurder) Nowe (Nieuw)

Najemca (Huurder) Prąd (Elektriciteit)

Wynajmować (Huren)

1. Dialoog: Szukam mieszkania do wynajęcia w Warszawie

Stefan: Dzień dobry, szukam mieszkania do
wynajęcia w Warszawie. Czy ma Pani
coś dla mnie? 

(Goedendag, ik zoek een woning om te
huren in Warschau. Heeft u iets voor mij?)

Agentka nieruchomości: Dzień dobry, mamy dobrą ofertę
wynajmu mieszkania na Woli. Chętnie
przedstawię szczegóły. 

(Goedendag, we hebben een aantrekkelijk
huuraanbod op Wola. Ik geef u graag de
details.)

Stefan: Proszę powiedzieć, jakie są całkowite
koszty miesięczne. 

(Kunt u zeggen wat de totale maandelijkse
kosten zijn?)

Agentka nieruchomości: Czynsz dla właściciela wynosi 3 000 zł,
a opłaty administracyjne 700 zł. 

(De huur aan de eigenaar bedraagt 3.000
z2�02, en de servicekosten zijn 700
z2�02.)

Stefan: Co dokładnie obejmują opłaty
administracyjne? 

(Wat is precies inbegrepen in de
servicekosten?)

Agentka nieruchomości: Wodę, ogrzewanie, wywóz śmieci
oraz utrzymanie części wspólnych
budynku. 

(Water, verwarming, afvalinzameling en het
onderhoud van de gemeenschappelijke
ruimtes van het gebouw.)

Stefan: Czy prąd i internet są wliczone w
cenę? 

(Zijn elektriciteit en internet bij de prijs
inbegrepen?)

Agentka nieruchomości: Nie, te media są płatne według
indywidualnych rachunków. 

(Nee, die nutsvoorzieningen worden apart
betaald op basis van individuele
rekeningen.)

Stefan: Jaka jest wysokość kaucji i jaki to
rodzaj umowy? 

(Hoe hoog is de borg en wat voor soort
contract is het?)

https://www.colanguage.com/nl Jeden | 1

https://app.colanguage.com/nl/pools/leerplan/a1/35
https://app.colanguage.com/nl/pools/leerplan/a1/35
https://www.colanguage.com/nl


Agentka nieruchomości: Kaucja wynosi 3 000 zł, a umowa to
najem okazjonalny. 

(De borg bedraagt 3.000 z2�02, en het
betreft een 'najem okazjonalny' (occasionele
huurovereenkomst).)

Stefan: Czy mieszkanie ma przypisane
miejsce parkingowe? 

(Heeft de woning een toegewezen
parkeerplaats?)

Agentka nieruchomości: Tak, jest prywatne miejsce
parkingowe, dostępne za 250 zł
miesięcznie. 

(Ja, er is een privéparkeerplaats beschikbaar
voor 250 z2�02 per maand.)

1. Gdzie znajduje się mieszkanie, które proponuje agentka?

a. W hotelu w centrum Gdańska b. Na Woli w Warszawie

c. Na wsi pod Krakowem d. W willi nad morzem
2. Ile wynosi czynsz dla właściciela?

a. 700 zł b. 3 700 zł

c. 250 zł d. 3 000 zł
1-b 2-d

2. Grammatica: Voorzetsels van locatie en beweging: do domu, obok parku 
Lokatie- en bewegingsvoorzetsels geven de richting van verplaatsing aan. Ze beantwoorden
de vragen: "Dokąd?", "Skąd?".

1. De accusatief wordt gebruikt wanneer er een beweging in de richting/naar een plaats wordt
aangegeven.

2. De genitief wordt gebruikt wanneer er sprake is van verwijdering van/weg van een plaats.

Przyimek
(Voorzetsel)

Przypadek
(Naamval)

Przykład w zdaniu (Voorbeeld in een zin)

w biernik
W ten piątek wyjeżdzamy w góry. (Aanstaande vrijdag vertrekken we
naar de bergen.)

na biernik
Idę na pocztę, bo muszę wysłać list (Ik ga naar het postkantoor, want
ik moet een brief versturen)

między biernik
Kot schował się między krzesła. (De kat verstopte zich tussen de
stoelen.)

poza biernik
Chcę wyjechać poza miasto w weekend. (Ik wil in het weekend buiten
de stad gaan.)

z(e) dopełniacz Właśnie wracam z pracy. (Ik kom net van het werk terug.)

naprzeciw(ko) dopełniacz
Możemy się spotkać naprzeciwko recepcji. (We kunnen elkaar
tegenover de receptie ontmoeten.)

do dopełniacz Już późno, idę do domu. (Het is al laat, ik ga naar huis.)

obok dopełniacz Czekam na ciebie obok samochodu. (Ik wacht op je naast de auto.)
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1. Możemy iść teraz obejrzeć mieszkanie ________________ parku.
a.   do  b.   obok  c.   w  d.   na

2. Po pracy jadę prosto ________________ domu, bo jestem bardzo zmęczony.
a.   z  b.   do  c.   na  d.   w

3. Mieszkam w hotelu ________________ dużego biurowca.
a.   naprzeciwko  b.   obok  c.   na  d.   do

4. W weekend wyjeżdżam ________________ miasta do rodziców na wieś.
a.   z  b.   do  c.   poza  d.   w

1. obok 2. do 3. naprzeciwko 4. z
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3.Oefeningen

1. Advertentie: kamer te huur (Audio beschikbaar in de app) 
Woorden om te gebruiken: współlokatorem, wynajęcia, Czynsz, umowę, Najemca, na,
Właściciel, prąd, mieszkaniu

Do ______________________ jasny pokój w nowym ______________________ na Woli w Warszawie, blisko
stacji metra. Pokój jest umeblowany i ma duże okno. Mieszkanie ma wspólną kuchnię i łazienkę.
Można mieszkać z jednym ______________________ . ______________________ za pokój to 1 800 zł
miesięcznie plus opłaty za ______________________ i internet. W cenie są: woda i ogrzewanie.
______________________ mieszka ______________________ wsi, ale często przyjeżdża do miasta.
______________________ podpisuje prostą ______________________ najmu na minimum sześć miesięcy.
Pokój jest dostępny od przyszłego miesiąca. Zainteresowane osoby prosimy o kontakt mailowy i
krótką informację o sobie.

Te huur: een lichte kamer in een nieuw appartement in Wola (Warschau), dicht bij het metrostation. De kamer is
gemeubileerd en heeft een groot raam. Het appartement heeft een gedeelde keuken en badkamer. Je kunt
samenwonen met één huisgenoot.

De huur voor de kamer is €1.800 zloty per maand plus kosten voor stroom en internet. In de prijs zijn water en
verwarming inbegrepen. De eigenaar woont op het platteland, maar komt vaak naar de stad. De huurder tekent een
eenvoudige huurovereenkomst voor minimaal zes maanden. De kamer is beschikbaar vanaf volgende maand.
Geïnteresseerden worden verzocht contact op te nemen per e-mail en een korte omschrijving van zichzelf te sturen.

1. Gdzie znajduje się pokój i z kim można tam mieszkać?

____________________________________________________________________________________________________
2. Co jest w cenie, a za co trzeba płacić dodatkowo?

____________________________________________________________________________________________________

2. Koppel elk begin aan het juiste einde. 

1. Chcę wynająć mieszkanie a. w centrum miasta.

2. Mam pojedynczy pokój b. z miłym współlokatorem.

3. Dzielę pokój c. zapytać o czynsz.

4. Idę do właściciela d. w dużym, starym domu.
1-a: Ik wil een flat huren in het centrum van de stad. 2-d: Ik heb een eenpersoonskamer in een groot, oud huis. 3-b: Ik deel
de kamer met een aardige huisgenoot. 4-c: Ik ga naar de verhuurder om naar de huurprijs te vragen.

3. Kies de juiste oplossing 
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1. ____________________ małe mieszkanie obok parku w
centrum miasta.

(Ik huur een klein appartement naast het park
in het stadscentrum.)

a.  Wynajmuje  b.  Wynajmuję  c.  Wynajmujesz  d.  Wynajmujemy

2. Czy ____________________ kuchnię z współlokatorem w tym
mieszkaniu?

(Deel je de keuken met een huisgenoot in dit
appartement?)

a.  dzielą  b.  dzielę  c.  dzielisz  d.  dzieli

3. Teraz właściciel ____________________ pojedynczy pokój
studentce z Ukrainy.

(Op dit moment verhuurt de eigenaar een
eenpersoonskamer aan een studente uit
Oekraïne.)

a.  wynajmujecie  b.  wynajmuję  c.  wynajmują  d.  wynajmuje

4. W tym hotelu ____________________ duży pokój obok recepcji
z kolegą z pracy.

(In dit hotel delen we een grote kamer naast de
receptie met een collega van het werk.)

a.  dzielą  b.  dzielimy  c.  dzieli  d.  dzielisz

1. Wynajmuję 2. dzielisz 3. wynajmuje 4. dzielimy

4. Voltooi de dialogen 

a. Telefon do właściciela mieszkania 

Anna – najemca: Dzień dobry, mam pytanie o
mieszkanie na ulicy Łąkowej — czy
jest jeszcze do wynajęcia? 

(Goedendag, ik heb een vraag over het
appartement in de Łąkowa‑ straat — is het
nog beschikbaar?)

Pan Kowalski – właściciel: 1.________________________________________
__________________________________________ 

(Goedendag, ja, het appartement is vrij. Het is
een nieuw tweekamerappartement in het
centrum.)

Anna – najemca: Jaki jest czynsz i czy prąd jest
wliczony w cenę? 

(Wat is de huurprijs en is de elektriciteit bij de
prijs inbegrepen?)

Pan Kowalski – właściciel: 2.________________________________________
__________________________________________ 

(De huur is tweeduizend zloty; de elektriciteit
betaalt de huurder apart. We kunnen morgen
een bezichtiging afspreken.)

b. Umawianie pokoju we współdzielonym mieszkaniu 

Piotr – przyszły współlokator: Cześć, mam wolny pokój w
mieszkaniu na Pradze — chcesz go
obejrzeć w sobotę? 

(Hoi, ik heb een vrije kamer in een
appartement op Praga — wil je het
zaterdag komen bekijken?)

Sara – osoba szukająca pokoju: 3.________________________________________
__________________________________________ 

(Hoi, ja graag. Hoeveel kost de kamer
en delen we de keuken?)

Piotr – przyszły współlokator: Czynsz to tysiąc złotych. Dzielimy
kuchnię i łazienkę, prąd i internet też
dzielimy po połowie. 

(De huur is duizend zloty. We delen de
keuken en de badkamer; elektriciteit
en internet delen we ook fifty‑ fifty.)

Sara – osoba szukająca pokoju: 4.________________________________________
__________________________________________ 

(Goed, dat komt goed uit. Ik kom
zaterdag om twaalf uur en dan beslis
ik of ik de kamer neem.)
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1. Dzień dobry, tak, mieszkanie jest wolne. To nowe, dwupokojowe mieszkanie w centrum. 2. Czynsz to dwa tysiące złotych,
prąd płaci najemca osobno. Możemy umówić się na oglądanie jutro. 3. Cześć, tak, chętnie. Ile kosztuje pokój i czy dzielimy
kuchnię? 4. Dobrze, pasuje mi. Przyjadę w sobotę o dwunastej i wtedy zdecyduję, czy wynajmować pokój.

5. Oefen in tweetallen of met je docent. 

1. Dzwonisz do osoby z ogłoszenia o mieszkaniu. Chcesz umówić się na oglądanie mieszkania. Napisz,
co mówisz przez telefon. (Użyj: „mieszkanie”, „oglądać”, „proszę”)

Dzień dobry, chciałbym _____________________________________________________________________________________

2. Piszesz krótką wiadomość do właściciela. Chcesz wynajmować pojedynczy pokój w mieszkaniu z
innymi osobami. Napisz, co jest dla ciebie ważne. (Użyj: „pokój”, „wynajmować”, „cisza”)

Chcę wynajmować ____________________________________________________________________________________________

3. Rozmawiasz z właścicielem mieszkania. Pytasz o czynsz za miesiąc i czy w cenie są media. (Użyj:
„czynsz”, „miesiąc”, „wliczone”)

Ile wynosi ___________________________________________________________________________________________________

4. Dzwonisz do hotelu w Polsce. Chcesz zrobić rezerwację pokoju na weekend. Powiedz, czego
potrzebujesz. (Użyj: „hotel”, „rezerwacja”, „noc”)

Chciałbym zrobić ___________________________________________________________________________________________

6. Schrijf een korte e-mail (3 of 4 zinnen) naar de eigenaar uit de advertentie: stel jezelf
voor en vraag of je de kamer kunt komen bezichtigen. 

Nazywam się … i szukam pokoju do wynajęcia. / Jestem zainteresowany / zainteresowana ogłoszeniem. / Czy
mogę obejrzeć pokój w … (dzień / godzina)? / Proszę o więcej informacji o opłatach i umowie.

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

4. Belangrijke werkwoorden
Wynajmować Dzielić

ja wynajmuję dzielę

ty wynajmujesz dzielisz

on/ona/ono wynajmuje dzieli

my wynajmujemy dzielimy

wy wynajmujecie dzielicie

oni/one wynajmują dzielą
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